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[bookmark: _Toc106188755]1 skyrius. Pratarmė
[bookmark: _Toc106188756]1 antraštinė dalis. Papildomos 4A dalies apibrėžtys
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
šioje dalyje:
sąvoka „įgaliotasis pareigūnas“ suprantama taip, kaip ji apibrėžta 128 antraštinėje dalyje; 
„robotas“ – automatizuota internetinė paskyra, programinė įranga arba procesas, kai visi arba iš esmės visi paskyros, programos ar proceso veiksmai ar įrašai nėra asmens pasiektas rezultatas;
Sąvoka „dezinformacija“ šioje dalyje ir šiame įstatyme reiškia bet kokią melagingą ar klaidinančią internete pateiktą informaciją apie rinkimų, kuri: 
(a) gali padaryti žalą visuomenei ir 
(b) [bookmark: _Hlk103716918]dėl savo turinio pobūdžio ir savybių, konteksto ar bet kokių kitų svarbių aplinkybių galima daryti išvadą, kad ji buvo sukurta ar platinama siekiant suklaidinti;
„rinkimų kampanijos laikotarpis“ – tai:
(a) toks laikotarpis (įskaitant rinkimų laikotarpį), kurį Komisija kartais gali nustatyti dėl rinkimų ar referendumo, kuris prasideda dieną prieš artėjančius rinkimus ar referendumą ir baigiasi balsavimo dieną, kurią baigiasi balsavimas, ir kuris turi būti nurodytas Komisijos paskelbtame pranešime likus ne mažiau kaip septynioms dienoms iki ankstesnės datos;
(b) laikotarpis, prasidedantis prieš tris mėnesius iki paskutinės datos, kai pagal įstatymą reikalaujama surengti rinkimus, ir baigiasi, kai baigiasi rinkimų laikotarpis; arba
(c) kai a ir b punktai netaikomi – rinkimų laikotarpis;
sąvoka „rinkimų laikotarpis“ šioje dalyje reiškia laikotarpį, prasidedantį balsavimo dienos tvarkos sudarymo dieną ir pasibaigiantį balsavimo dieną tuo metu, kai balsavimas baigiamas;
„panašus orientavimas į nišinę auditoriją“ – esamos interneto auditorijos duomenų naudojimas siekiant nustatyti kitus asmenis, kuriems būdingos panašios savybės arba kurie vykdo panašią veiklą interneto platformoje;
„manipuliacinis arba neautentiškas elgesys“ – taktika, metodai ir procedūros, kurie:
(a) yra apgaulingas naudojimasis interneto platformų teikiamomis paslaugomis ar funkcijomis, įskaitant naudotojų elgesį, kurio tikslas yra dirbtinai padidinti tam tikro turinio pasiekiamumą arba numanomą visuomenės paramą,
(b) gali turėti įtakos kitiems tos platformos naudotojams matomai informacijai,
(c) dėl savo pobūdžio ir savybių, konteksto ar bet kokių kitų svarbių aplinkybių suteikia galimybę daryti išvadą, kad jais siekiama skleisti, skelbti ar padidinti melagingos ar klaidinančios informacijos apie rinkimus internete sklaidą, ir
(d) gali padaryti žalą visuomenei.
„atrankusis orientavimas į nišinę auditoriją“ – orientavimo metodas, apimantis duomenų analizės metodų, priemonių ar kitų metodų naudojimą, siekiant adresuoti, perduoti ar perduoti pritaikytą politinę reklamą konkrečiam asmeniui ar asmenų grupei arba padidinti internetinės politinės reklamos sklaidą, pasiekiamumą ar matomumą;
sąvoka „klaidinga informacija“ šioje dalyje ir šiame įstatyme reiškia bet kokią melagingą ar klaidinančią internetinio rinkimų proceso informaciją, kuri gali padaryti visuomenei žalos, neatsižvelgiant į tai, ar informacija buvo sukurta ar platinama žinant apie jos klastojimą ar klaidinantį pobūdį, arba siekiant padaryti tokią žalą;
„internete skelbiama informacija apie rinkimus“ – tai:
(a) bet kokia internete skelbiama informacija apie rinkimų procesą; arba 
(b) bet koks internete skelbiamas turinys, susijęs su: 
i) kandidatu rinkimuose; 
ii) politine partija, turinčia rinkimuose kandidatų;
iii) su rinkimais susijusiais klausimais;
iv) klausimais, kurie yra svarbūs referendumui.
„internete skelbiama informacija apie rinkimų procesą“ – faktinio pobūdžio turinys, susijęs su rinkimų ar referendumo rengimu, įskaitant rinkėjų ar kandidatų registraciją, balsavimo laiką ir vietą, balsavimo paštu tvarką, balsavimo slaptumą, balsų skaičiavimą ir bet kokį kitą faktinį turinį, susijusį su konkrečių rinkimų ar referendumo rengimu arba apskritai su rinkimais ar referendumais, bet tuo neapsiribojant;
„interneto platforma“ – plačiajai visuomenei arba visuomenės daliai prieinama vieša interneto svetainė, interneto taikomoji programa ar skaitmeninė taikomoji programa, kuri:
(a) turi ne mažiau kaip 100 000 unikalių per mėnesį apsilankiusių naudotojų valstybėje ne trumpiau kaip septynis mėnesius per 12 mėnesių iki pat balsavimo dienos nurodymo pateikimo dienos, ir
(b) pateikia bet kokį turinį, kuriuo siekiama politinių tikslų, įskaitant, bet neapsiribojant, internetinę politinę reklamą;
sąvokos „internetinė politinė reklama “ reikšmė yra pateikta 4 dalyje;
„politiniai tikslai“ – terminas, vartojamas 1997 m. Rinkimų įstatymo 22 straipsnio 2 dalies aa punkte pateikta reikšme;
„balsavimo dienos nurodymas“ – ministro nurodymas, kuriuo skiriama diena balsavimui surengti ir kuris:
(a) Airijos Atstovų Rūmų rinkimų atveju teikiamas pagal 1992 m. Rinkimų įstatymo 96 straipsnį,
(b) Europos Parlamento rinkimų atveju teikiamas pagal 1997 m. įstatymo 10 straipsnį,
(c) vietos rinkimų atveju teikiamas pagal 2001 m. Vietos vyriausybės įstatymo 26 straipsnį,
(d) prezidento rinkimų atveju teikiamas pagal 1993 m. Prezidento rinkimų įstatymo 6 straipsnio 1 dalies c punktą,
(e) jei rengiamas referendumas, teikiamas pagal 1994 m. įstatymo 10 arba 12 straipsnius,
(f) Airijos Senato rinkimų atveju teikiamas pagal 1937 m. Airijos Senato rinkimų (universiteto narių) įstatymo 12 straipsnį ir 1947 m. Airijos Senato rinkimų (komiteto narių) įstatymo 24 straipsnį;;
„žala visuomenei“ – bet kokia didelė grėsmė rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui;
„rekomendavimo sistema“ – visiškai arba iš dalies automatizuota sistema, kurią naudoja interneto platforma, kad savo elektroninėje sąsajoje galėtų pasiūlyti paslaugos gavėjams konkrečią informaciją, be kita ko, atlikus gavėjo inicijuotą paiešką arba kitaip nustačius rodomos informacijos santykinę tvarką ar reikšmingumą.
[bookmark: _Toc106188757]2 antraštinė dalis. Komisijos funkcijos, susijusios su internete skelbiama informacija apie rinkimus ir manipuliaciniu ar neautentišku elgesiu
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisijos funkcija yra užtikrinti rinkimų ir referendumų teisingumą ir sąžiningumą pagal šią dalį.
(2) Komisijos funkcija yra stebėti, tirti ir kovoti su:
(a) dezinformacija ir  
(b) klaidinga informacija.
(3) Komisijos funkcija yra stebėti, tirti ir nustatyti manipuliacinį ar neautentišką elgesį.
(4) Komisijos funkcija yra stebėti, tirti ir nustatyti tendencijas, susijusias su: 
(a) dezinformacija,
(b) klaidinga informacija, 
(c) manipuliaciniu ar neautentišku elgesiu. 
(5) Komisijos funkcija – didinti visuomenės informuotumą apie klaidingą informaciją, dezinformaciją ir manipuliacinį ar neautentišką elgesį, ir ji, vykdydama šią funkciją, gali kurti, remti ar skatinti švietimo ar informavimo programas. 
(6) Komisija turi įgaliojimus sudaryti sutartis ir kitus susitarimus su asmenimis ar institucijomis valstybėje ar kitur.
[bookmark: _Toc99116947][bookmark: _Toc99122327][bookmark: _Toc99116948][bookmark: _Toc99122328][bookmark: _Toc99116949][bookmark: _Toc99122329][bookmark: _Toc99116950][bookmark: _Toc99122330][bookmark: _Toc99116951][bookmark: _Toc99122331][bookmark: _Toc99116952][bookmark: _Toc99122332][bookmark: _Toc99116953][bookmark: _Toc99122333][bookmark: _Toc99116954][bookmark: _Toc99122334][bookmark: _Toc99116955][bookmark: _Toc99122335][bookmark: _Toc97143726][bookmark: _Toc97143727][bookmark: _Toc97143728][bookmark: _Toc97143729][bookmark: _Toc97143730][bookmark: _Toc97143731][bookmark: _Toc97143732][bookmark: _Toc99116956][bookmark: _Toc99122336][bookmark: _Toc99116957][bookmark: _Toc99122337][bookmark: _Toc99116958][bookmark: _Toc99122338][bookmark: _Toc99116959][bookmark: _Toc99122339][bookmark: _Toc99116960][bookmark: _Toc99122340][bookmark: _Toc99116961][bookmark: _Toc99122341][bookmark: _Toc99116962][bookmark: _Toc99122342][bookmark: _Toc99116963][bookmark: _Toc99122343][bookmark: _Toc99116964][bookmark: _Toc99122344][bookmark: _Toc106188758][bookmark: _Toc97143735][bookmark: _Toc97143736][bookmark: _Toc97143737][bookmark: _Toc97143738][bookmark: _Toc97143739][bookmark: _Toc97143740][bookmark: _Toc97143741]3 antraštinė dalis. Patariamosios tarybos įsteigimas ir vaidmuo
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija įsteigia internete skelbiamos informacijos apie rinkimus patariamąją tarybą (šioje dalyje ji vadinama „Patariamąja taryba“), kuri teikia konsultacijas Komisijai. 
(2) Gavusi prašymą ir prireikus savo iniciatyva Patariamoji taryba pataria Komisijai dėl: 
(a) dezinformacijos ir klaidingos informacijos pobūdžio ir poveikio ir,
(b) jei įmanoma, dėl to, kaip Komisija naudojasi savo įgaliojimais pagal šią dalį.
(3) Patariamąją tarybą sudaro ne daugiau kaip šeši Komisijos paskirti asmenys, turintys patirties šiose srityse:
(a) rengiant rinkimus ir referendumus valstybėje,
(b) skatinant teisingumą ir sąžiningumą rinkimuose ir referendumuose, ir
(c) naudojantis informacinėmis technologijomis ir vykdant informacijos sklaidą internetu vykstant rinkimams ir referendumams. 
[bookmark: _Toc97143743][bookmark: _Toc97143744][bookmark: _Toc97143745][bookmark: _Toc97143746][bookmark: _Toc97143747][bookmark: _Toc106188759]4 antraštinė dalis. Suinteresuotųjų šalių tarybos įsteigimas ir vaidmuo
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija įsteigia suinteresuotųjų subjektų tarybą, kuri konsultuos Komisiją elgesio kodeksų rengimo ir naudojimo klausimais.
(2) Suinteresuotųjų šalių tarybą sudaro ne daugiau kaip 15 asmenų, kuriuos Komisija skiria Airijos Irachto narių nuomonei atspindėti, taip pat spaudos, transliavimo ir internetinės žiniasklaidos interesams bei atskiroms politinėms partijoms.


2 skyrius. Interneto platformų naudotojams ir interneto platformoms nustatyti įpareigojimai
[bookmark: _Toc106188760][5 antraštinė dalis išbraukta]

[bookmark: _Toc106188761]6 antraštinė dalis. Interneto platformų pareiga teikti informaciją Komisijai
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) kai rinkimų kampanijos laikotarpiu interneto platforma yra įsitikinusi, kad jai žinoma informacija, įskaitant pranešimą, gautą taikant skundų nagrinėjimo mechanizmą, nustatytą pagal 7 antraštinę dalį, gali būti naudojama siekiant: 
(a) pateikti dezinformaciją;
(b) pateikti klaidingą informaciją; arba 
(c) manipuliacinio arba neautentiško elgesio,
interneto platforma nepagrįstai nedelsdama praneša Komisijai apie tokią dezinformaciją, klaidingą informaciją arba manipuliacinį ar neautentišką elgesį. 
(2) Nepažeidžiant 1 dalies, kuo greičiau rinkimų kampanijos laikotarpio pradžioje interneto platforma, kuria kiekvieną mėnesį naudojasi daugiau kaip 1 mln. unikalių naudotojų, parengia ir perduoda Komisijai ataskaitą, kurioje nurodoma bet kokia didelė rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui kylanti rizika, kurią kelia dezinformacija, klaidinga informacija arba manipuliacinis ar neautentiškas elgesys jos paslaugų teikimo srityje.
(3) 2 dalyje nurodytoje ataskaitoje pateikiama bent ši informacija:
(a) informacija apie atitinkamos klaidingos informacijos ir dezinformacijos sklaidą teikiant interneto platformos paslaugas, įskaitant pagal 7 antraštinę dalį gautus pranešimus,
(b) informacija apie manipuliacinio ar neautentiško elgesio paplitimą teikiant interneto platformos paslaugas, įskaitant pranešimus, gautus pagal 7 antraštinę dalį,
(c) informacija apie interneto platformos teikiamų paslaugų atrankiojo orientavimo į nišinę auditoriją ar panašaus atrankiojo orientavimo į nišinę auditoriją paplitimą ir
(d) informacija apie bet kokią riziką, kurią kelia bet kurios interneto platformos naudojamos rekomendavimo sistemos, skirtos turiniui platinti ir reklamuoti, veikimas. 
(4) 2 dalyje nurodytoje ataskaitoje pateikiama informacija apima netechnines 3 dalies a–d punktuose nurodytų klausimų santraukas.
(5) Komisija stebi, ar interneto platformos laikosi šios antraštinės dalies reikalavimų. 
[bookmark: _Toc106188762]7 antraštinė dalis. Interneto platformos pareiga įdiegti pranešimo mechanizmą
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Interneto platformos nustato mechanizmus, leidžiančius bet kuriam asmeniui ar subjektui pranešti jiems apie tai, kad platformose yra informacijos, kurią asmuo ar subjektas laiko:
(a) dezinformacija,
(b) klaidinga informacija.
(2) Interneto platformos įdiegia mechanizmus, kad bet kuris asmuo ar subjektas galėtų pranešti jiems apie konkrečią veiklą ar elgesį, susijusį su internetine rinkimų informacija, kurią asmuo ar subjektas laiko manipuliaciniu arba neautentišku elgesiu.
(3) 1 ir 2 dalyse numatyti mechanizmai turi būti lengvai prieinami, patogūs naudoti ir suteikiantys galimybę pranešimus teikti tik elektroninėmis priemonėmis.
(4) Interneto platformos nepagrįstai nedelsdamos įvertina, apdoroja ir nustato susirūpinimą keliančių klausimų, iškeltų pagal 1 arba 2 dalį gautais pranešimais, pagrįstumą. 
(5) Interneto platformos dvejus metus nuo atitinkamo rinkimų laikotarpio pabaigos saugo įrašus apie visus pagal 1 arba 2 dalį gautus pranešimus ir 4 dalyje nurodyto sprendimų priėmimo proceso rezultatus. 
(6) Interneto platformos pateikia 5 dalyje nurodytą įrašą Komisijai patikrinti apie pagrįstą įspėjimą.
[bookmark: _Toc106188763]3 skyrius. Komisijos įgaliojimai
[bookmark: _Toc106188764]8 antraštinė dalis. Komisijos vykdoma internete skelbiamos informacijos apie rinkimus stebėsena ir su tuo susiję tyrimai
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija, vykdydama savo funkcijas pagal šią dalį, gali stebėti internete skelbiamą informaciją apie rinkimus.
(2) Kai Komisija turi pagrindo manyti, kad konkreti internete skelbiama informacija apie rinkimus gali:
(a) būti dezinformacija, 
(b) būti klaidinga informacija, 
(c) apimti manipuliacinį arba neautentišką elgesį, įskaitant neatskleistų robotų naudojimą, 
Komisija gali nagrinėti, tirti arba paskirti įgaliotą pareigūną bet kokiam tokiam klausimui nagrinėti ar tirti. 
(3) Komisija gali atlikti tokius tyrimus, kurie, jos nuomone, yra tinkami, arba nurodyti įgaliotam pareigūnui atlikti tokius tyrimus, o Komisija arba įgaliotas pareigūnas gali reikalauti, kad bet kuris asmuo nedelsdamas pateiktų bet kokią informaciją, dokumentus ar daiktus, kuriuos turi arba įsigyja tas asmuo, kurių Komisija arba įgaliotas pareigūnas gali reikalauti tyrimo tikslais.  
(4) Visi pagal 4 dalį įgaliotų pareigūnų tyrimo įgaliojimai, susiję su internetine politine reklama ar kitais būdais, yra vykdomi mutatis mutandis Komisijos funkcijų pagal šią dalį atžvilgiu panašiai kaip melagingos [arba klaidinančios] internete skelbiamos informacijos apie rinkimus ir manipuliacinio ar neautentiško elgesio atžvilgiu. 

(5) Jeigu įgaliotasis pareigūnas pateikia Komisijai ataskaitą dėl melagingos [arba klaidinančios] internete skelbiamos informacijos apie rinkimus arba manipuliacinio ar neautentiško elgesio pagal 5 dalį, Komisija apsvarsto tą ataskaitą, visus Komisijos įgaliotojo pareigūno ar darbuotojo pateiktus pareiškimus ir rekomendacijas.

(6) Komisija, jei mano esant tinkama, gali pakviesti bet kurį asmenį, kuris, Komisijos įgaliotojo pareigūno ar personalo nario nuomone, gali pažeisti, galėjo pažeisti arba pažeidė savo įsipareigojimus pagal šią dalį, per jos nustatytą laikotarpį, susijusį su įgaliotojo pareigūno ar personalo nario nuomone ir ataskaita, Komisijai pateikti papildomų pastabų raštu. 

(7) Apsvarsčiusi ataskaitą ir visas pagal 5 dalį įgalioto pareigūno arba Komisijos personalo nario pateiktas rekomendacijas ir bet kokią tolesnę informaciją pagal 6 dalį, Komisija gali: 

(a) nesiimti jokių tolesnių veiksmų, 
(b) jei ji įsitikina, kad pažeidimas vykdomas arba buvo padarytas, bet kurio asmens, kuris, Komisijos nuomone, pažeidžia arba pažeidė šios dalies reikalavimus, atžvilgiu naudotis bet kuriuo iš 10 antraštinėje dalyje nurodytų įgaliojimų, 
(c) paskelbti tyrimo ataskaitą arba 
(d) jei ji įsitikina, kad pažeidimas vykdomas arba buvo padarytas, patraukti baudžiamojon atsakomybėn už bet kurią nusikalstamą veiką, kuri galėjo būti padaryta pagal 24, 25 ir 26 antraštinės dalis.

[bookmark: _Toc106188765]8A antraštinė dalis. Komisijos įgaliojimų delegavimas generaliniam vykdomajam direktoriui [arba kitam Komisijos nariui][footnoteRef:1] [1:   Pastaba. Šios antraštinės dalies nuostatos pritaikomos pagal 2001 m. Vietos valdžios įstatymo (su pakeitimais) 154 straipsnį;] 

Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija gali nurodymu pavesti Komisijos generaliniam direktoriui [arba kitam Komisijos nariui] naudotis savo įgaliojimais pagal 10 antraštinę dalį, o generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys] vykdo tokias pareigas, kurios atitinka taip deleguotus įgaliojimus, ir tuo tikslu veikia vietoj Komisijos.

(2) Kai delegavimas atliekamas pagal 2 dalį –

a) 	Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys] naudojasi deleguotaisiais įgaliojimais, vadovaujant Komisijai ir jai prižiūrint,

b) 	Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys] naudojasi deleguotaisiais įgaliojimais laikydamasis delegacijoje nustatytų (jei tokių yra) apribojimų, susijusių su laikotarpiu ar mastu, kuriuo jis turi naudotis tais įgaliojimais,

c) 	šio ar kito teisės akto nuostata, kuria Komisijai suteikiami įgaliojimai arba reglamentuojamas bet kokių įgaliojimų vykdymo būdas, jeigu ir tiek, kiek ji taikoma deleguotiesiems įgaliojimams, galioja generalinio direktoriaus [ar kito Komisijos nario] įgaliojimų vykdymo tikslais, pakeičiant Komisijos generalinį direktorių [arba kitą Komisijos narį] į Komisiją, ir kiekviena tokia nuostata atitinkamai skaitoma.
(3) Kai pagal šią antraštinę dalį suteikiami įgaliojimai, įgaliojimai ir toliau suteikiami Komisijai, tačiau jie suteikiami kartu su Komisijos generaliniu direktoriumi [arba kitu Komisijos nariu], kuriam jie suteikiami, ir kad jais galėtų naudotis Komisija arba Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys].

(4) Komisija gali nurodymu iš dalies pakeisti arba atšaukti pagal šią antraštinę dalį suteiktus įgaliojimus.

(5) Komisija gali bet kuriuo metu Komisijos generaliniam direktoriui [arba kitam Komisijos nariui] pateikti bet kokią medžiagą ar informaciją, susijusią su tyrimu pagal 8 antraštinę dalį, įskaitant įgalioto pareigūno parengtą ataskaitą, ir tai daro, jei mano, kad informacija gali būti reikalinga, kad būtų galima tinkamai naudotis bet kuriais pagal 10 antraštinę dalį suteiktais įgaliojimais, kurie pagal šį vadovą buvo perduoti Komisijos generaliniam direktoriui [arba kitam Komisijos nariui].

(6) Bet koks delegavimo pagal šią antraštinę dalį trūkumas arba įgaliojimų, kuriuos Komisijos vardu sąžiningai vykdo Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys], delegavimo nebuvimas savaime nereiškia, kad Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys] naudojasi įgaliojimais pagal 10 antraštinę dalį.
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(1) Komisija naudojasi savo įgaliojimais pagal 10 antraštinę dalį tik tuo atveju, jei Komisija įsitikina, kad tai atitinka viešąjį interesą, atsižvelgdama į visas aplinkybes, įskaitant bet kurio asmens, kurį Komisija žino, teisę naudotis tokiais įgaliojimais.
(2) Nepažeisdama 1 dalies, Komisija, svarstydama galimybę naudotis 10 antraštinėje dalyje numatytais įgaliojimais, deramai atsižvelgia į šiuos dalykus:
(a) konstitucinę teisę į saviraiškos laisvę,
(b) konstitucinę teisę į asociacijų laisvę,
(c) konstitucinę teisę dalyvauti viešuosiuose reikaluose,
(d) konstitucinę valstybės pareigą ginti ir užtikrinti rinkimų ir referendumų teisingumą ir sąžiningumą.
(3) Be to, svarstydama galimybę naudotis 10 antraštinėje dalyje numatytais įgaliojimais, Komisija atsižvelgia į šiuos dalykus: 
(a) poreikį užtikrinti ekonomišką ir veiksmingą Komisijos išteklių naudojimą;
(b) nagrinėjamos grėsmės reikšmingumą, nes ji susijusi su bendru rinkimų ar referendumo sąžiningumu ir teisingumu;
(c) bet kokias gaires, paskelbtas pagal šios antraštinės dalies 3 dalį.
(4) Komisija nustato gaires, skirtas informuoti apie tai, kad Komisija arba, kai pagal 8A antraštinę dalį yra priimtas pavedimas, Komisijos generalinis direktorius [arba kitas Komisijos narys] tinkamai naudojasi pagal šią dalį jai suteiktais įgaliojimais. Šiose gairėse gali būti nurodytos:
(a) priemonės, kuriomis užtikrinama, kad Komisijos įgaliojimų vykdymas būtų skaidrus visuomenei ir atitiktų geriausią tarptautinę praktiką;
(b) priemonės, kuriomis Komisija vadovaujasi vertindama reikšmingumą, kad galėtų vykdyti savo įgaliojimus pagal šią antraštinę dalį arba kurį nors iš jų. 
(5) Visuose pranešimuose ar nurodymuose, priimtuose pagal 10 antraštinę dalį: 
(a) pateikti Komisijos nuomonės, kad toks pranešimas arba nurodymas turėtų būti pateikti, motyvus,
(b) nurodyti laiką ir datą, iki kurių asmuo, kuriam skirtas pranešimas arba nurodymas, turi įvykdyti pranešimą arba nurodymą,
(c) nurodoma data ir laikas, iki kurio asmuo, kuriam skirtas pranešimas arba nurodymas, patvirtina Komisijai, kad pranešimo arba nurodymo buvo laikomasi,
(d) nurodoma, kad asmuo, kuriam skirtas pranešimas ar nurodymas, gali apskųsti pranešimą ar nurodymą pagal 15 antraštinę dalį ir kad toks skundas turi būti pateiktas per Komisijos interneto svetainės portalą per septynias dienas nuo pranešimo ar nurodymo paskelbimo;
(e) nurodoma, kad jeigu toks skundas nepateikiamas pagal 15 antraštinę dalį, pranešimo ar nurodymo pateikimas laikomas neginčijamu; 
(f) nurodyti, kad už pranešimo ar nurodymo nesilaikymą gali būti skirta administracinė bauda; ir
(g) nurodyti, kad pagal 10 antraštinę dalį priimto pranešimo ar nurodymo nesilaikymas yra nusikalstama veika.
(6) Siekdama išvengti abejonių, Komisija gali nustatyti, kad, atsižvelgiant į visas aplinkybes, tikslinga pateikti daugiau nei vieną pranešimą arba nurodymą dėl to paties internetinio turinio ar elgesio. 
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[bookmark: _Toc106188768]10 antraštinės dalies i punktas. Įgaliojimas paskelbti pranešimą apie pašalinimą
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) jei:
(a) rinkimų kampanijos laikotarpiu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, ar kurią pateikė bet kuris kitas asmuo, ar kita internete skelbiama informacija apie rinkimus yra dezinformacija; arba
(b) bet kuriuo metu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, nepriklausomai nuo to, ar ji gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, ar kurią pateikė bet kuris kitas asmuo, ar kitaip, įsitikina, kad bet kokia internete skelbiama informacija apie rinkimų procesą yra klaidinga informacija, 
Komisija yra įsitikinusi, kad tokio pranešimo pateikimas yra būtinas siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ar sąžiningumą, Komisija gali paskelbti pranešimą apie pašalinimą, kuriame reikalaujama, kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, įskaitant bet kurį interneto platformos operatorių ar prieglobos paslaugų teikėją, per nustatytą laikotarpį pašalintų turinį, su kuriuo susijęs pranešimas apie pašalinimą.
(2) Pagal šią antraštinę dalį pranešime:
(a) pateikiamas Komisijos nuomonės, kad 1 dalyje nurodytos sąlygos yra įvykdytos, priežasčių pareiškimas;
(b) nurodoma tiksli internete skelbiamos informacijos apie rinkimus, nurodytos 1 dalies a arba b punkte, vieta ir prireikus visi papildomi duomenys, pagal kuriuos galima nustatyti informaciją;
(c) pateikiamas Komisijos nustatytas pareiškimas dėl 1 dalies a arba b punkte nurodytos internete skelbiamos informacijos apie rinkimus;
(d) informuojamas gavėjas, kad jis turi pasirūpinti, kad c punkte nurodytas pareiškimas būtų pateiktas b punkte nurodytoje interneto vietoje; 
(e) gavėjas informuojamas apie teisę apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą per penkias dienas.
(3) 3 dalies c punkte pateiktame pareiškime aiškiai nurodoma: 
(a) kad tai yra nustatytas pareiškimas, kuris turi būti paskelbtas pagal Komisijos paskelbtą pranešimą apie pašalinimą, pagal kurį Komisija, vadovaudamasi šia antraštine dalimi, pareikalavo pašalinti tam tikrą toje interneto vietoje matomą turinį;
(b) kad šių veiksmų buvo imtasi, nes anksčiau toje vietoje paskelbtas turinys buvo dezinformacija arba klaidinga informacija;
(c) priežasčių, dėl kurių Komisija mano, kad buvo būtina reikalauti pašalinti informaciją siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ar sąžiningumą, santrauka; ir
(d) kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam šis pranešimas daro tiesioginį poveikį, gali per penkias dienas apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą.
[bookmark: _Toc97143779][bookmark: _Toc106188769]10 antraštinės dalies ii punktas. Įgaliojimas paskelbti pranešimą apie ištaisymą
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) jei:
(a) rinkimų kampanijos laikotarpiu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, ar kurią pateikė bet kuris kitas asmuo, ar kita internete skelbiama informacija apie rinkimus yra dezinformacija; arba
(b) bet kuriuo metu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint informaciją apie rinkimus internetu, pateikta bet kurio kito asmens ar kitu būdu, yra laikoma klaidinga informacija, 
Komisija yra įsitikinusi, kad tokio pranešimo pateikimas yra būtinas siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ar sąžiningumą, jis ar ji gali paskelbti pranešimą apie ištaisymą, kuriame reikalaujama, kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam jis skirtas, įskaitant bet kurį interneto platformos operatorių ar prieglobos paslaugų teikėją, pateiktų visiems galutiniams naudotojams Komisijos pagal šią antraštinę dalį nustatytą pareiškimą.
(2) Pagal šią antraštinę dalį pranešime:
(a) [bookmark: _Hlk103674927]pateikiamas Komisijos nuomonės, kad 1 dalyje nurodytos sąlygos yra įvykdytos, priežasčių pareiškimas;
(b) nurodoma tiksli internete skelbiamos informacijos apie rinkimus, nurodytos 1 dalies a arba b punkte, vieta ir prireikus visi papildomi duomenys, pagal kuriuos galima nustatyti informaciją;
(c) pateikiamas Komisijos nustatytas pareiškimas dėl 1 dalies a arba b punkte nurodytos internete skelbiamos informacijos apie rinkimus;
(d) informuojamas gavėjas, kad jis turi pasirūpinti, kad c punkte nurodytas pareiškimas būtų pateiktas b punkte nurodytoje interneto vietoje; 
(e) gavėjas informuojamas apie teisę apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą per penkias dienas.
(3) 3 dalies c punkte pateiktame pareiškime aiškiai nurodoma:
(a) kad tai yra nustatytas pareiškimas, kuris turi būti paskelbtas pagal Komisijos paskelbtą pranešimą apie ištaisymą, pagal kurį Komisija, vadovaudamasi šia antraštine dalimi, pareikalavo pataisyti tam tikrą toje interneto vietoje matomą turinį;
(b) kad šių veiksmų imtasi dėl to, kad interneto vietoje esantis turinys buvo dezinformacija ar klaidinga informacija;
(c) priežasčių, dėl kurių Komisija mano, kad pranešimas apie ištaisymą buvo tinkamas atsižvelgiant į visas aplinkybes, santrauka; ir
(d) kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam šis pranešimas daro tiesioginį poveikį, gali per penkias dienas apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą.
(4) 3 dalies c punkte nurodytame pareiškime taip pat gali būti nurodyti bet kuris iš šių dalykų arba visi šie dalykai:
(a) pareiškimas, kuriame nurodoma, kokiais aspektais turinys buvo melagingas ar klaidinantis;
(b) teisingas informacijos pateikimas; ir
(c) tokia papildoma informacija ar pareiškimas, kuriuos Komisija laiko tinkama atsižvelgiant į visas aplinkybes. 
[bookmark: _Toc106188770]10 antraštinės dalies iii punktas. Įgaliojimas išduoti nurodymą dėl ženklinimo
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) jei:
(a) rinkimų kampanijos laikotarpiu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, ar kurią pateikė bet kuris kitas asmuo, ar kita internete skelbiama informacija apie rinkimus yra dezinformacija; arba
(b) bet kuriuo metu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint informaciją apie rinkimus internetu, pateikta bet kurio kito asmens ar kitu būdu, yra laikoma klaidinga informacija, 
ir Komisija yra įsitikinusi, kad toks nurodymas yra tinkamas visomis aplinkybėmis, jis arba ji gali, kol Komisija atliks tolesnį tyrimą, išduoti nurodymą dėl ženklinimo, kuriuo reikalaujama, kad interneto platforma nurodytų, jog šiuo metu Komisija tiria aptariamą turinį pagal šią dalį, kad nustatytų, ar tai yra dezinformacija ar klaidinga informacija. 
(2) Nurodyme pagal šią antraštinę dalį:
(a) pateikiamas Komisijos nuomonės, kad 1 dalyje nurodytos sąlygos yra įvykdytos, priežasčių pareiškimas;
(b) nurodoma tiksli internete skelbiamos informacijos apie rinkimus, nurodytos 1 dalies a arba b punkte, vieta ir prireikus visi papildomi duomenys, pagal kuriuos galima nustatyti informaciją;
(c) pateikiamas Komisijos nustatytas pareiškimas dėl 1 dalies a arba b punkte nurodytos internete skelbiamos informacijos apie rinkimus;
(d) informuojamas gavėjas, kad jis turi pasirūpinti, kad c punkte nurodytas pareiškimas būtų pateiktas b punkte nurodytoje interneto vietoje; 
(e) gavėjas informuojamas apie teisę apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą nurodymą per penkias dienas.
(3) 3 dalies c punkte pateiktame pareiškime aiškiai nurodoma: 
(a) kad tai yra pareiškimas, kurį reikalaujama skelbti pagal Komisijos pagal šią antraštinę dalį teikiamą nurodymą dėl ženklinimo, jeigu jis ar ji mano, kad tame pareiškime gali būti dezinformacijos ar klaidingos informacijos;
(b) kad nurodymo teikimas nėra sprendimas, kad turinys yra dezinformacija arba klaidinga informacija; 
(c) priežasčių, dėl kurių Komisija mano, kad laikomasi 1 dalies reikalavimų, santrauka;
(d) kad sprendimas dėl to, ar turinys yra dezinformacija ar klaidinga informacija, bus priimtas laukiant tolesnio tyrimo; ir
(e)  kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam šis nurodymas daro tiesioginį poveikį, gali per penkias dienas apskųsti 15 punkte pateiktą nurodymą.
(4) Nurodyme taip pat gali būti pateikta tokia papildoma informacija ar pareiškimas, kurie, Komisijos nuomone, yra tinkami atsižvelgiant į visas aplinkybes.
(5) Komisija priima 3 dalies d punkte nurodytą sprendimą, kai tik praktiškai įmanoma, ir po to:
(a) duoda nurodymą asmeniui, kuriam buvo skirtas nurodymas dėl ženklinimo, informuojant tą asmenį, kad nurodymas ženklinti buvo atšauktas; arba 
(b) gali naudotis kitais įgaliojimais, kurie, jo ar jos nuomone, yra būtinos. 
(6) Jei Komisija duoda 6 dalies a punkte nurodytą nurodymą, pašalinamas 3 dalyje nurodytas pareiškimas. 
[bookmark: _Toc106188771]10 antraštinės dalies iv punktas. Įgaliojimas teikti nurodymą dėl prieigos blokavimo
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) jei:
(a) rinkimų kampanijos laikotarpiu Komisija yra įsitikinusi, kad turima informacija, gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, pateikta bet kurio kito asmens ar kitu būdu, susijusi su anksčiau nustatyta internetine vieta, yra dezinformacija, arba
(b) bet kuriuo metu, nepaisant to, ar rinkimų laikotarpiu [arba rinkimų kampanijos laikotarpiu] ar kitu būdu Komisija yra įsitikinusi turima informacija, gauta stebint internete skelbiamą informaciją apie rinkimus, ar kurią pateikė bet kuris kitas asmuo, ar kitu būdu, kiek tai susiję su anksčiau nustatyta internetine buvimo vieta, kad bet kokia internete skelbiama informacija apie rinkimų procesą yra klaidinga informacija,
Komisija yra įsitikinusi, kad toks nurodymo teikimas yra būtinas siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ir sąžiningumą, jis ar ji gali išduoti prieigos blokavimo nurodymą, kuriuo reikalaujama, kad bet kuris interneto platformos operatorius ar prieglobos paslaugų teikėjas imtųsi pagrįstų veiksmų, kad galutiniai paslaugų gavėjai negalėtų prisijungti prie interneto vietos.
(2) Šios antraštinės dalies tikslais „anksčiau nustatyta vieta internete“ yra vieta, kurioje per tą patį rinkimų laikotarpį pagal šią antraštinę dalį buvo pranešta apie dviejų ar daugiau skirtingų internetinių turinio dalių, o rinkimų laikotarpis yra toks pat kaip ir rinkimų laikotarpis, dėl kurio siūloma pateikti nurodymą dėl prieigos blokavimo.
(3) Nurodyme pagal šią antraštinę dalį:
(a) pateikiamas Komisijos nuomonės, kad 1 dalyje nurodytos sąlygos yra įvykdytos, priežasčių pareiškimas;
(b) nurodoma tiksli anksčiau nustatyta internete skelbiamos informacijos apie rinkimus, nurodytos 1 dalies a arba b punkte, vieta;
(c) pateikiamas Komisijos nustatytas pareiškimas dėl anksčiau nustatytos interneto vietos;
(d) informuojamas gavėjas, kad jis turi pasirūpinti, kad c punkte nurodytas pareiškimas būtų pateiktas anksčiau nustatytoje interneto vietoje, kuri nurodyta b punkte; 
(e) gavėjas informuojamas apie teisę apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą nurodymą per penkias dienas.
(4) 3 dalies c punkte pateiktame pareiškime aiškiai nurodoma: 
(a) ar pagal šią antraštinę dalį buvo pateiktas nurodymas dėl prieigos blokavimo;
(b) priežasčių, dėl kurių Komisija pateikė nurodymą, santrauka; ir 
(c) tokia papildoma informacija, kuri gali būti nurodyta gairėse arba kuri, Komisijos nuomone, yra reikalinga ar tinkama esant visoms aplinkybėms.
(5) Nurodyme taip pat gali būti pateikta tokia papildoma informacija ar pareiškimas, kurie, Komisijos nuomone, yra tinkami atsižvelgiant į visas aplinkybes.
[bookmark: _Toc106188772]10 antraštinės dalies v punktas. Įgaliojimai reguliuoti manipuliacinį ar neautentišką elgesį, įskaitant neatskleistą robotų veiklą
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad: 
(1) jei rinkimų kampanijos laikotarpiu Komisija yra įsitikinusi, kad:
(a) vyksta arba buvo vykdoma robotų veikla, kuri yra manipuliacinis ar neautentiškas elgesys arba naudojamas neatskleistas robotas, prieštaraujantis 24 antraštinei daliai, ir
(b) pranešimo pateikimas pagal šią antraštinę dalį yra būtinas siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ar sąžiningumą,
Komisija gali paskelbti pranešimą, kuriuo reikalaujama, kad bet kuris interneto platformos operatorius ar prieglobos paslaugų teikėjas paskelbtų pareiškimą, kuriuo visi susiję galutiniai naudotojai būtų informuojami apie manipuliacinį ar neautentišką elgesį arba neatskleisto roboto naudojimą, kuris prieštarauja 24 antraštinei daliai;
(2) Pareiškime, kurį reikalaujama skelbti pagal 1 dalį, aiškiai nurodoma: 
(a) kad Komisija pagal šią antraštinę dalį paskelbė pranešimą, kuriame identifikuojama roboto veikla, kuri yra manipuliacinis arba neautentiškas elgesys;
(b) kad šių veiksmų buvo imtasi, nes robotų veikla kelia grėsmę būsimų rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui;
(c) priežasčių pareiškimas dėl Komisijos nuomonės, kad buvo tikslinga reikalauti, jog veikla būtų ženklinama visomis aplinkybėmis; ir
(d) kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam šis pranešimas daro tiesioginį poveikį, gali per penkias dienas apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą.
(3) Jei rinkimų laikotarpiu Komisija įsitikina, kad:
(a) pasireiškė manipuliacinis arba neautentiškas elgesys (įskaitant atvejus, kai toks elgesys susijęs su robotų naudojimu) ir
(b) pranešimo pateikimas pagal šią antraštinę dalį yra būtinas siekiant apsaugoti rinkimų ar referendumo teisingumą ar sąžiningumą, 
Komisija gali paskelbti pranešimą, kuriuo reikalaujama, kad bet kuris interneto platformos operatorius ar prieglobos paslaugų teikėjas imtųsi pagrįstų veiksmų tokiam elgesiui pašalinti arba užkirsti jam kelią.
(4) 3 dalyje nurodytame pranešime aiškiai nurodoma, kad:
(a) Komisija, remdamasi šia antraštine dalimi, paskelbė pranešimą, kuriame reikalaujama nutraukti atitinkamą elgesį, nes jis buvo identifikuotas kaip manipuliacinis arba neautentiškas elgesys;
(b) Komisija ėmėsi šių veiksmų, nes nustatyta veikla kelia grėsmę būsimų rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui; ir
(c) priežasčių pareiškimas dėl Komisijos nuomonės, kad buvo tikslinga reikalauti pašalinti informaciją; ir
(d) kad bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam šis pranešimas daro tiesioginį poveikį, gali per penkias dienas apskųsti 15 antraštinėje dalyje nurodytą pranešimą.
[bookmark: _Toc99549912][bookmark: _Toc99550661][bookmark: _Toc97143784][bookmark: _Toc106188773][11 antraštinė dalis buvo išbraukta]
[bookmark: _Toc106188774]12 antraštinė dalis. Prašymas teismui dėl nurodymo, kuriame nurodoma, kad laikomasi pranešimo arba nurodymo
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija gali kreiptis į Aukščiausiąjį teismą dėl nurodymo, kuriame nurodoma, ar laikomasi pagal 10 antraštinę dalį priimto pranešimo arba nurodymo.
(2) Toks prašymas pateikiamas apie tai pranešus asmeniui, kuriam Komisija įteikė pranešimą arba nurodymą. 
[bookmark: _Toc106188775]13 antraštinė dalis. Įgaliojimas įspėti visuomenę apie veiklą, kuri gali pakenkti rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija gali pranešti visuomenei ar bet kuriai visuomenės daliai dėl melagingos [arba klaidinančios] internete skelbiamos informacijos apie rinkimus, melagingos [arba klaidingos] informacijos apie rinkimų procesą arba manipuliacinio ar neautentiško elgesio naudojimo, kai ji mano, kad toks pranešimas yra tinkamas jos švietimo ar kitoms funkcijoms vykdyti.
(2) Komisija taip pat gali įspėti visuomenę, kai ji mano, kad rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui kyla tokia grėsmė, kad viešasis interesas yra atkreipti dėmesį į tokią numanomą grėsmę. Bet kokiame tokiame pranešime, be kita ko, gali būti nurodytas suvokiamos grėsmės pobūdis, šaltinis ir rimtumas, taip pat veiksmai, kurių Komisija siūlo imtis arba apsvarstyti, taip pat rekomendacijos dėl visuomenės ar kitų su ja susijusių veiksmų. 
[bookmark: _Toc106188776]14 antraštinė dalis. Visuomenės informavimo apie įtariamus dezinformacijos, klaidingos informacijos ir manipuliacinio ar neautentiško elgesio atvejus mechanizmas
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
Komisija savo interneto svetainėje gali numatyti tiesioginių ataskaitų teikimo priemonę, leidžiančią visuomenei pranešti apie:
(a) įtariamus dezinformacijos skelbimo atvejus rinkimų laikotarpiu [arba rinkimų kampanijos laikotarpiu];
(b) įtariamus dezinformacijos skelbimo atvejai bet kuriuo metu; arba 
(c) įtariamą manipuliacinį ar neautentišką elgesį, įskaitant neatskleistą robotų naudojimą rinkimų laikotarpiu [arba rinkimų kampanijos laikotarpiu].
[bookmark: _Toc106188777]4 skyrius. Procesinės teisės
[bookmark: _Toc106188778]15 antraštinė dalis. Teisė apskųsti pranešimą arba nurodymą
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) a) Komisijos apeliaciniam komitetui gali būti pateiktas apeliacinis skundas dėl bet kokio pranešimo ar nurodymo, pateikto pagal 10 antraštinę dalį, ne vėliau kaip per 3 dienas nuo pranešimo ar nurodymo pateikimo dienos, tačiau apeliacijos pateikimas, kol bus priimtas apeliacinis skundas, neturi įtakos pranešimo ar nurodymo vykdymui, nebent, atsižvelgdama į išimtines aplinkybes, apeliacinis komitetas nurodo kitaip;
b) apeliacinį skundą pagal a punktą gali pateikti bet kuris fizinis ar juridinis asmuo, kuriam pranešimas ar nurodymas daro tiesioginį poveikį, įskaitant interneto platformą;
c) apeliacinis skundas nepriimamas, nebent jį pateikė fizinis asmuo (savo vardu arba nurodyto juridinio asmens vardu) ir toks fizinis asmuo nurodo savo PPS numerį, kontaktinį telefono numerį ir laikosi kitų reikalavimų, kurie gali būti nustatyti siekiant užtikrinti pareiškėjo bona fides ir kuriuos gali nurodyti Komisija.
(2) Apeliacinis skundas pagal 1 dalį: 
a) parengiamas raštu per tuo tikslu Komisijos interneto svetainėje pateiktą portalą,
b) nurodo visus apeliacinio skundo pagrindus ir pateikia apeliaciniam komitetui visus dokumentus ir įrodymus, kuriais ketinama remtis šiems pagrindimams pagrįsti, ir 
c) adresuojamas apeliacinio komiteto pirmininkui ir įteikiamas arba siunčiamas taip, kad pirmininką pasiektų per 1 dalyje nurodytą laikotarpį. 
(3) Apeliacinį komitetą sudaro vienas ar daugiau Komisijos narių ir jis yra nepriklausomas nuo pirminius sprendimus priimančio asmens.
(4) Apeliacinis komitetas priima sprendimą dėl apeliacinio skundo nerengdamas žodinio nagrinėjimo, išskyrus atvejus, kai, atsižvelgdama į konkrečias apeliacinio skundo aplinkybes, jis mano, kad būtina surengti žodinį bylos nagrinėjimą, kad apeliacinis skundas būtų tinkamai ir teisingai išnagrinėtas. 
(5) Komisija gali nustatyti tokias taisykles ir nustatyti tokias procedūras, susijusias su apeliacinių skundų nagrinėjimu ir žodiniu nagrinėjimu, jei ji mano esant reikalinga, ir paskelbia šias taisykles ir procedūras Komisijos arba jos vardu tvarkomoje interneto svetainėje. 

(6) Apeliacinio komiteto pirmininkas savo nuožiūra priima sprendimą dėl žodinio bylos nagrinėjimo pagal šį skirsnį ir jį rengia arba užtikrina, kad posėdis vyktų operatyviai ir be pernelyg didelių formalumų. (

(7) Apeliacinis komitetas, nagrinėdamas apeliacinį skundą pagal šį straipsnį: 

a) apsvarsto apeliacinio skundo pagrindus, nurodytus 2 dalies b punkte,

b) apsvarsto pranešimą ar nurodymą ir bet kokią kitą informaciją, susijusią su pranešimu apie nurodymą, kuris (-i), apeliacinio komiteto nuomone, gali būti svarbus (-i) jam (-ai) nustatyti, ir 

c) jei mano, kad tai yra būtina ar tikslinga siekiant teisingai ir tinkamai išnagrinėti skundą, gali atsižvelgti į tokius pareiškimus, dokumentus ar įrodymus, kurie nėra nurodyti pranešime ar nurodyme, kuriuos apeliacinis komitetas laiko tinkamais. 

(8) Nagrinėdamas apeliacinį skundą pagal šį skirsnį, apeliacinis komitetas, įsitikinęs, kad tai yra pagrįsta, gali: 

a) patvirtinti pranešimą arba nurodymą, 

b) pakeisti pranešimą ar nurodymą tokiomis sąlygomis, kurios, jo nuomone, yra tinkamos, arba 

c) atšaukti pranešimą ar nurodymą. 

(9) Jeigu apeliacinis komitetas, gavęs apeliacinį skundą, pakeičia pranešimą ar nurodymą, pakeistas pranešimas arba nurodymas įsigalioja iš karto išnagrinėjus apeliacinį skundą. 

(10) Siekdamas užtikrinti veiksmingą, teisingą ir laiku vykstantį apeliacinio skundo nagrinėjimą, apeliacinis komitetas gali nustatyti apeliacinio skundo nagrinėjimo tvarką.

(11) Apeliacinis komitetas per prašyme nurodytą laikotarpį gali raštu prašyti bet kurio asmens pateikti informaciją, kurios jis pagrįstai gali reikalauti, kad galėtų vykdyti savo funkcijas pagal šį skirsnį.


(12) Apeliacinio skundo pateikimas kito asmens vardu, melagingu vardu arba bendrovės vardu be tos bendrovės direktorių sutikimo (arba kaip gali būti numatyta bendrovės įstatuose) yra nusikaltimas.
(13) Apeliacinis skundas išnagrinėjamas ir priimamas iš karto, kai tik praktiškai įmanoma.

[bookmark: _Toc106188779]15A antraštinė dalis. Teisminė peržiūra 
	Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
1)	jokia šios dalies nuostata neturi būti aiškinama kaip ribojanti asmens, kuriam turi įtakos Komisijos sprendimas, teisę kreiptis į Aukščiausiąjį teismą, kad šis pateiktų prašymą dėl teisminės peržiūros.
[bookmark: _Toc106188780]5 skyrius. Elgesio kodeksai
[bookmark: _Toc106188781]16 antraštinė dalis. Elgesio kodeksų paskelbimas
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija gali paskelbti vieną ar daugiau elgesio kodeksų, susijusių su internete skelbiama informacija apie rinkimus arba informacija apie rinkimų procesą internetu.
(2) 1 dalyje nurodytas kodeksas gali būti skirtas kai kuriems arba visiems iš jų: interneto platformos, kandidatai, šalys ir (arba) trečiosios šalys. 
(3) Prieš paskelbdama 1 dalyje nurodytą elgesio kodeksą, Komisija gali konsultuotis su Patariamąja taryba, suinteresuotųjų šalių taryba ir (arba) bet kuria kita tuo tikslu Komisijos sušaukta grupe.
(4) 1 dalyje paskelbtas elgesio kodeksas susijęs su internete skelbiama informacija apie rinkimus, išskyrus internete skelbiamą informaciją apie rinkimų procesą, galioja tik rinkimų laikotarpiu.
(5) Komisija gali nustatyti, ar elgesio kodeksas yra neprivalomas ar privalomas elgesio kodeksas.
(6) Skelbdama elgesio kodeksą pagal 1 dalį, Komisija atsižvelgia į šiuos principus ir politiką:
(a) būtinybę apsaugoti demokratines vertybes visuomenėje;
(b) viešąjį interesą turėti gerai informuotą rinkėją;
(c) klaidingos informacijos ir dezinformacijos keliamą grėsmę demokratinėms vertybėms;
(d) teisę į saviraiškos laisvę;
(e) teisę į susirinkimų laisvę;
(f) [atitinkamai įterpti kitus principus ir politiką]
[bookmark: _Toc106188782]6 skyrius. Bendradarbiavimas su kitomis viešosiomis įstaigomis
[bookmark: _Toc106188783]17 antraštinė dalis. Komisijos konsultacijos su kitomis atitinkamomis institucijomis
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Rinkimų laikotarpiu Komisija prireikus konsultuojasi ir atsižvelgia į informaciją, gautą iš:
(a) Duomenų apsaugos komisijos,
(b) An Garda Síochána (nacionalinių policijos pajėgų), 
(c) Saugumo internete komisijos ir 
(d) ryšių ministro, kaip kompetentingos institucijos pagal 2018 m. Europos Sąjungos (priemonės aukštam bendram tinklų ir informacinių sistemų saugumo lygiui užtikrinti) reglamentą (Įstatymo lydimasis teisės aktas Nr. 360/2018).
(2) Jei rinkimų laikotarpiu [arba rinkimų kampanijos laikotarpiu] arba per šešis mėnesius nuo numatomo rinkimų laikotarpio
(a) Duomenų apsaugos komisija,
(b) An Garda Síochána (nacionalinės policijos pajėgos), 
(c) Saugumo internete komisija arba
(d) ryšių ministras, veikiantis kaip kompetentinga institucija pagal 2018 m. Europos Sąjungos (priemonės aukštam bendram tinklų ir informacinių sistemų saugumo lygiui užtikrinti) reglamentą (SI 360/2018),
gauna arba sužino apie informaciją apie veiklą ar tendencijas, patenkančias į jos teisės aktų nustatytą sritį ir galinčias turėti pasekmių rinkimams, ta institucija nedelsdama praneša Komisijai apie minėtą informaciją, veiklą ar tendencijas. 
(3) Komisija sudaro dalijimosi duomenimis susitarimus su 22 antraštinės dalies 1 punkto a–d papunkčiuose nurodytomis įstaigomis, kaip apibrėžta 2019 m. Dalijimosi duomenimis ir valdymo įstatyme.
[bookmark: _Toc106188784][bookmark: _Toc99116983][bookmark: _Toc99122364]7 skyrius. [IŠTRINTA]
[bookmark: _Toc106188785][18–20 antraštinės dalys išbrauktos]
[bookmark: _Toc106188786]8 skyrius. Nusikalstamos veikos ir sankcijos
[bookmark: _Toc106188787]21 antraštinė dalis. Nusikalstama veika, susijusi su pagal 10 antraštinę dalį priimto pranešimo ar nurodymo nesilaikymu
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) jei nesilaikoma pagal 10 antraštinę dalį priimto pranešimo ar nurodymo, laikoma, kad yra įvykdyta nusikalstama veika.
(2) Asmuo, pripažintas kaltu padaręs pažeidimą pagal šią antraštinę dalį, atsako:
(a) sumariniame procese, jam skiriama A klasės bauda arba yra įkalinimas iki 12 mėnesių, arba skiriamos abi bausmės, arba, 
(b) pagal kaltinamąjį nuosprendį skiriama bauda arba įkalinimas iki 5 metų, arba abi bausmės.
[bookmark: _Toc99549929][bookmark: _Toc99550678][bookmark: _Toc99549930][bookmark: _Toc99550679][bookmark: _Toc99549931][bookmark: _Toc99550680][bookmark: _Toc99549932][bookmark: _Toc99550681][bookmark: _Toc106188788]22 antraštinė dalis. Nusikalstama veika, susijusi su privalomo elgesio kodekso pažeidimu
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad: 
(1) tai laikoma nusikalstama veika asmeniui, kuriam taikomas privalomas elgesio kodeksas, jei per atitinkamą elgesio kodekso taikymo laikotarpį jis nesilaikė to elgesio kodekso.
(2) Asmuo, pripažintas kaltu padaręs pažeidimą pagal šią antraštinę dalį, atsako:
(a) sumariniame procese, jam skiriama A klasės bauda arba yra įkalinimas iki 12 mėnesių, arba skiriamos abi bausmės, arba, 
(b) pagal kaltinamąjį nuosprendį skiriama bauda arba įkalinimas iki 5 metų, arba abi bausmės.
[bookmark: _Toc106188789]23 antraštinė dalis. Su dezinformacija ir klaidinga informacija susijusios nusikalstamos veikos 
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad: 
(1) Asmuo arba bet kuris įstaigos ar asociacijos direktorius, kuris rinkimų laikotarpiu [arba rinkimų kampanijos laikotarpiu] ketindamas daryti įtaką rinkimų ar referendumo rezultatams arba pakenkti tų rinkimų ar referendumo teisingumui ar sąžiningumui, daro arba skelbia: 
(a) klaidingą pareiškimą apie kandidato pasitraukimą iš rinkimų; arba
(b) klaidingą faktų pareiškimą siekiant priversti vieną ar daugiau rinkėjų susilaikyti nuo balsavimo, įskaitant pareiškimą, bet juo neapsiribojant, kuris yra klaidinga informacija, kaip apibrėžta 1 antraštinėje dalyje; arba
(c) pareiškimą internete, kuris tariamai yra iš kito asmens;
yra kaltas dėl nusikalstamos veikos, išskyrus atvejus, kai tas asmuo gali įrodyti, kad jis turėjo pagrįstų priežasčių tikėti ir manė, kad pareiškimas yra teisingas. 
(2) Asmuo, pripažintas kaltu padaręs pažeidimą pagal šią antraštinę dalį, atsako:
(a) sumariniame procese, jam skiriama A klasės bauda arba yra įkalinimas iki 12 mėnesių, arba skiriamos abi bausmės, arba, 
(b) pagal kaltinamąjį nuosprendį skiriama bauda arba įkalinimas iki 5 metų, arba abi bausmės.
[bookmark: _Toc106188790]24 antraštinė dalis. Nusikalstama veika naudojant neatskleistą robotą siekiant suklaidinti asmenis, kad būtų daroma įtaka rinkimams 
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Bet kuris asmuo, kuris sąmoningai naudoja robotą arba sukelia jo naudojimą tokiu būdu, kad sukurtų daugialypę veiklą internete, kuri:
(a) yra skirta daryti įtaką rinkimų ar referendumo rezultatams, 
(b) yra suprojektuota arba skirta suklaidinti asmenis dėl dirbtinės robotų tapatybės ir
(c) gali padaryti žalą visuomenei,
laikomas padaręs teisės pažeidimą.
(2) Tai yra gynybos priemonė siekiant įrodyti, kad roboto naudojimas buvo atskleistas aiškiu, pastebimu ir pagrįstai suplanuotu būdu, siekiant informuoti asmenis, su kuriais robotas bendravo arba buvo skirtas sąveikauti ar bendrauti, kad jis buvo robotas.
(3) Asmuo, pripažintas kaltu padaręs pažeidimą pagal šią antraštinę dalį, atsako:
(a) sumariniame procese, jam skiriama A klasės bauda arba yra įkalinimas iki 12 mėnesių, arba skiriamos abi bausmės, arba, 
(b) pagal kaltinamąjį nuosprendį skiriama bauda arba įkalinimas iki 5 metų, arba abi bausmės.
[bookmark: _Toc106188791][25 antraštinė dalis išbraukta]
[bookmark: _Toc106188792]26 antraštinė dalis. Nusikalstama veika, susijusi su interneto platformose nustatytų pareigų nevykdymu
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Tai, kad interneto platforma nevykdo savo įsipareigojimų pagal 6 ir 7 antraštines dalis, laikoma nusikalstama veika.
(2) Asmuo, pripažintas kaltu padaręs pažeidimą pagal šią antraštinę dalį, atsako:
(a) sumariniame procese, jam skiriama A klasės bauda arba yra įkalinimas iki 12 mėnesių, arba skiriamos abi bausmės, arba, 
(b) pagal kaltinamąjį nuosprendį skiriama bauda arba įkalinimas iki 5 metų, arba abi bausmės.
[bookmark: _Toc106188793][bookmark: _Toc97143801][bookmark: _Toc97143804][27 antraštinė dalis išbraukta]
[bookmark: _Toc106188794]9 skyrius. Įvairios nuostatos
[bookmark: _Toc106188795]28 antraštinė dalis. Imunitetas nuo teismų jurisdikcijos 
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
(1) Komisija vykdo savo pareigas bona fide ir visuomenės bei rinkėjų interesų labui, atsižvelgdama į turimus išteklius.  Jai negali būti pareikštas joks ieškinys vien dėl to, kad tariamai nepavyko pasiekti jos tikslų.
(2) Joks veiksmas negali būti asmeniškai nukreiptas prieš bet kokį Komisijos narį dėl jo veiksmų ar neveikimo vykdant savo pareigas pagal šią dalį.
[bookmark: _Toc99549951][bookmark: _Toc99550700][bookmark: _Toc106188796]29 antraštinė dalis. Pranešimų arba nurodymų, priimtų pagal 10 antraštinę dalį, įteikimas
Šioje antraštinėje dalyje nustatyta, kad:
pagal 10 antraštinę dalį pateiktas pranešimas arba nurodymas įteikiamas pagal 128C antraštinę dalį.
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